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He composed a great corpus of exegetical literature which has been preserved, but, since much of it is still unedited, the precise extent of his labours is uncertain. There is however little doubt of the authenticity of his commentaries on the four groat Nik&yas, on the Abhidhamma and on the Vinaya (called Samanta-p&sadiM) and in them1 he refers to the Visuddhi-magga as his own work. He says expressly that his explanations are founded on Sinhalese materials, which he frequently cites as the opinion of the ancients (porana). By this word he probably means traditions recorded in Sinhalese and attributed to Mahinda, but it is in any case clear that the works which ho consulted were considered old in the fifth century A.I). Some of their names are preserved in the Samanta-pasadikA, where he mentions the great commentary (Maha-Atthalcatha), the Raft commentary (Paccari, so called because written on u raft), the Kurundi commentary composed at Kururida-Velu and others2. All this literature has disappeared and wo can only judge of it by Buddhaghosa's reproduction which is probably not a translation but a selection and rearrangement. Indeed his occasional direct quotations from the ancients or front an Atthakatha imply that the rest of the work is merely based on the Sinhalese commentaries.
Buddhaghosa was not an independent thinker but he makes amends for his want of originality not only by his industry and learning but by his power of grasping and expounding the whole of an intricate subject. His Visuddhi-magga has not yet been edited in Europe, but the extracts and copious analysis0 which have been published indicate that it is a comprehensive) restatement of Buddhist doctrine made with as free a hand as orthodoxy permitted. The Mahavamsa observes that the Theras held his works in the same estimation as the JL'itukos. They are in no way coloured by the Mahayanist tenets which were already prevalent in India, but state in its severest form the Hinayanist creed, of which he is the most authoritative exponent. The Visuddhi-magga is divided into three parts treating of conduct (silam), meditation (samadhi) and knowledge
1 In the Corns, on the Digha and Dhammasangani.
* See Ehys Davids and Carpenter's introduction to Sumangalavi, x. p. x,
3 In the Jourwl of Pali Text Sac. 1891, pp. 76-164.  Since the above was written
the first volume of the text of the Visuddhi magga, edited by Mrs Bhya Davids,
has been published by the Pali Text Society, 1920.